




Et pareix bé 
que parem? I tant!

Sí, 
però dins 
del cotxe.

Estarem 
fora només uns 
minuts, Brina.

Si la deixem 
eixir , el trànsit 

la pot espantar.

Deixem que 
la gata estire 

les cames?

Per favor, 
no mogues el cotxe! 

He, he!

Les vacances s’han acabat i ha arribat 
el moment que Brina, Margherita 
i Samuele tornen cap a la casa a 
la ciutat.

5



Brina està contenta de 
poder dotorejar...

...però algú 
inesperat entra 
en escena...

Si Brina no intervé, el lladre se l’endurà 
molt lluny de Samuele i Margherita.

...i la nostra gateta es veu 
obligada a amagar‑se.

Quin avorriment 
v iatjar! Ja tinc 
ganes d’arribar 

a casa!

?

Mai havia sigut 
tan fàcil obrir 

un cotxe!

Meeeeugrr!
Però què.. .?

Veurem quant 
en puc traure, 

d’esta carraca...
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Però els contratemps de Brina 
acaben de començar, ja que el fre 
de mà no està posat...

Des de quan 
hi ha gats guardians 

als cotxes?

...i el cotxe continua 
avançant costera avall!

Quan hem 
de girar?

No ho sé, Venanzio. 
Este mapa no s’entén.

?

ca‑carinyo, 
has v ist això?

Aquell cotxe el 
conduïa un gat!

Sort que 
no el conduïa 

un ruc...

Socors!

Com es para açò?
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La situació es complica cada vegada 
més: Brina i el cotxe van directes cap 
al precipici.

Quantes vegades
t’he dit que no begues 
v i abans de conduir , 

Venanzio?

Oh, no!

Meeeuuu!

Què ha sigut eixe soroll?

Potser hauria 
de parar a 

comprovar‑ho.
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Brina ha d’aconseguir baixar d’allà, 
però no és fàcil cridar l’atenció.

Per sort, el camió para 
just on havia començat 
esta aventura.

A veure.. .

Pareix que les 
rodes estan bé.

Meuuu!

Ací també 
està tot bé.

Ho dec 
haver somiat. Crec 

que ja em toca 
jubilar‑me!

Per favor, 
no arranques! 

Vull tornar amb 
la meua família!

Meuuu!
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